
The Shepherd who became the King
Bible Portion: 1Samuel 16, 17

The gentiles other than the Israelites in
Canaan had a King for ruling them. So the
Israelites talked to Samuel who was their judge
that they need a king too like the people around
them. Samuel told them the difficulties in
having a king but the people kept asking for a
king. Samuel Prayed to God and God spoke to
Samuel to make Saul the King. But King Saul
disobeyed God and lost his position as king.
Instead, God chose a shepherd boy as the king.
We will learn in detail.

In Bethlehem, there lived a God fearing
man named Jesse. He had 8 sons. The youngest
one was David, a shepherd boy. His parents
were good believers. David was more spiritual
than his brothers who were soldiers. David
was handsome and with sparkling eyes. He was
a good singer. He used to play harp. He always
used to sing praises to the God our maker.

As God commanded, Samuel went to
Bethlehem with the horn and anointing oil, and
offered a sacrifice. He invited the senior people
in that area which included Jesse. God did not

tell Samuel about who among the 8 sons were
going to be chosen as the king. When he saw
the eldest son Eliab, Samuel thought he would
be the king. But God told them it is not him. He
met all the 7 sons of Jesse and God told none
of them were to be anointed. So Samuel asked
Jesse whether he had any more children. Jesse
told about David. David being a shepherd is with
the flock now. Samuel told him to send
somebody to bring David. When he saw David,
God commanded Samuel to choose him and
David was anointed as the King of Israel. From
then God’s spirit was always with David.

Though God made David as the king, he
still used to tend the sheep to the meadow. There
he had to rescue the sheep from wild animals
several times. Once he saw a bear attacking, a
sheep and he stabbed the bear to death.
Likewise once saved a sheep from the mouth
of a lion and killed the lion.

After David was anointed the King, God’s
spirit left from Saul and he had evil spirits in
him. He tried to kill David several times. But
God the Lord was with David. Later in a war
with the Philistines, Saul and his sons were killed
at mount Gilboa .
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Zmhn-Zn\v \nßƒ kt≠-kvIq-fn¬ ]Tn® ]m v́ ]d-™p-sIm-Sp-°mtam?

Teach David a song you learned in Sunday School?
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ZmhoZv: cmPm-hm-bn-̄oÀ¶ B«n-S-b³

I\m≥ \m´n¬ bn{km -tb-ens\

IqSmsX a‰p PmXn-Ifpw Ahsc `cn-°p-

hm≥ cmPm-°-∑mcpw D≠m-bn-cp-∂p. Np‰p-

ap≈ PmXn -I-sf-t∏mse Xßƒ°pw

cmPmhv thW-sa∂v A∂sØ \ymbm-[n-

]-\mb iap-th-en-t\mSv P\w Bh-iy-s∏-

´p . Hcp cmPmhv D≠m-bm¬ P\-

ßƒ°p≠mIp∂ _p≤n-ap-´p-Iƒ iap-

th¬ Ah-tcmSv ]d™p a\- n-em-°n.

F∂n´pw Ah¿ \n¿_-‘n-®-t∏mƒ iap-

th¬ ssZh-tØmSv Btem-N\ tNmZn-®n´v

iuens\ cmPm-hmbn A`n-tjIw sNbvXp.

F∂m¬ ]q¿Æ-ambn ssZhsØ A\p-k-

cn-°m-Xn-cp-∂-Xn-\m¬ iuen\v cmP-ÿm\w

\„-s∏-́ p. cmP-ÿm-\-tØ°v ssZhw Hcp

km[m-cW CS-b-_m-es\ Xnc-s™-SpØ

Ncn{Xw tIƒ°mw.

t_Xve-tl-an¬ bn»mbn F∂p

t]cp≈ ssZh-`-‡-\mb Hcmƒ Xma-kn-

®n-cp-∂p. Abmƒ°v F v́ B¨a-°ƒ D≠m-

bn-cp-∂p. AXn¬ G‰hpw Cf-b-h-\m-bn-

cp∂p Zmho-Zv. ]´m-f-°m-cmb tPyjvT-∑m-

sc-°mƒ ssZhm-{ibw D≈-h-\m-bn-cp∂p

Zmho-Zv. Ah≥ kpt\-{X\pw tIma-f\pw

]hng \nd-ap -≈p-h-\p-am-bn-cp -∂p. ]e

bn{km-tb¬ IpSpw-_-ß-sf-bpw-t]mse

Ahs‚ IpSpw-_-Ønepw [mcmfw BSp-

Iƒ D≠m-bn-cp-∂p. Im´n¬ BSp-Isf tabn-

°p∂Xmbn-cp∂p Zmho-Zns‚ tPmen.

ZmhoZv \√ Hcp Kmb-I-\m-bn-cp-∂p.

AtXm-sSm∏w In∂cw hmbn-°p-∂-Xnepw

]mT-̀ mKw: 1iap-th¬ 16, 17

ka¿∞-\m-bn-cp-∂p. ZmhoZv Xs‚ {k„m-

hmb ssZhsØ ]mSn ]pI-gvØp-am-bn-cp-

∂p. thZ-]p-kvX-I-Ønse k¶o¿Ø-\-

ßƒ ]eXpw Zmho-Zns‚ ]m´p-I-fm-bn-cp-

∂p.

ssZhw ]d-™Xv A\p-k-cn®v iap-th¬

A`n-tj-I-ssX-e-hp-ambn t_Xve-tl-an-

te°v ]pd-s∏-´p. iap-th¬ AhnsS Hcp

bmKw \S-Øn. bmK-Øn\v ]´-W-Ønse

aq∏-∑m-scbpw bn»m-bn-sbbpw a°-sfbpw

£Wn-®p. bn»m-bn-bpsS a°-fn¬ Bsc-

bmWv cmPm-hm-t°-≠-sX∂v ssZhw iap-

th-en-t\mSp ]d-™n-cp-∂n-√. bn»m-bn-bpsS

aqØaI≥ Gen-bm-_ns\ I≠t∏mƒ

Ah-s\-bm-bn-cn°pw cmPm-hm-t°-≠Xv

F∂p iap-th¬ hnNm-cn-®p. btlmh iap-

th-en-t\m-Sv, Ah≥ A√ F∂p ]d-™p.

]ns∂ Hmtcm-cp-Ø-sc-bmbn bn»mbn Xs‚

Ggp ]p{X-∑m-scbpw iap-th-ens‚ ASp-

°¬ hcp-Øn. F∂m¬ ssZhw Ahsc

Bscbpw cmPm-hm-°m≥ kΩ-Xn-®n-√.

]ns∂ iap-th¬ bn»m-bn-tbmSv: ""\ns‚

]p{X-∑m¿ F√m-h-cp-amtbm F∂p tNmZn-

®p.'' AXn\p bn»mbn Cf-b-h-\mb Hcp-

h≥ D≠v, Ah≥ BSp-I-fpsS ta®n¬ÿ-

e-ØmWv F∂p ]d-™p. DSs\ Ahs\

Bf-b®p hcp-Øp-hm≥ iap-th¬ ]d-™p.

ZmhoZv h∂p tN¿∂-t∏mƒ Ahs\ A`n-

tjIw sNbvI F∂p ssZhw I¬∏n-®-{]-

Imcw iap-th¬ ssXe-s°mºv FSpØv

Ahs‚ ktlm-Z-c-∑m-cpsS at≤y-h®v
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1. What was David’s fathers name?
Zmho-Zns‚ ]nXmhns‚ t]cv F¥v?

........................................................

2. What was David’s Job?
Zmho-Zns‚ tPmen F¥m-bn-cp∂p?

........................................................

Zmho -Zns\ cmPm -hmbn A`n -tjIw

sNbvXp. btlm-h-bpsS Bflmhv A∂p-

ap-X¬ Zmho-Zn-s‚-ta¬ h∂p.

ZmhoZv cmPm-hmbn A`n-tjIw sNø-

s∏-s´-¶nepw BSp-Isf tabn-®p-sIm≠v

Im´n¬ Bbn-cp-∂p. Hcn-°¬ Hcp BSns\

IcSn B{I-an-°p-∂Xv I≠-t∏mƒ Ah≥

HmSn-sb-Øn. ssZh-i-‡n-bm¬ Ic-Snsb

ASn-®p-sIm-√p-Ibpw BSns\ c£n-°p-

Ibpw sNbvXp. AXp-t]mse knwl-

Øns‚ hmbn-en-cp∂ Hcp B´n≥Ip-´n-

sbbpw ZmhoZv c£n®v, knwlsØ

sIm∂p.

Ahtem-I\wTo Evaluate 3. Name the place where Saul was killed?
Fhn-sS-sh-®mWv iu¬ sIm√-s∏-´Xv ?

........................................................

4. Why did Saul loose his place as king of
Israel?
iuen\v cmP-ÿm\w \„-s∏-Sp-hm-\p≈ Imc-W-

sa¥v ?

........................................................

When people look at us from outside,
God looks our inside, he looks at our heart. God chooses

the ones he loves. God does not judge us as the people do.

a\p-jy≥ ]pd-sa-bp-≈Xp t\m°p-tºmƒ btlm-htbm
lrZ-b-ßsf tim[\ sNøp-∂p. a\p-jy¿ hne-bn-cp-Øp-∂-Xp-t]mse

A√ ssZhw  \ΩpsS tbmKyX IW-°m-°p-∂-Xv.

To Submit   A¿∏n-°m≥

ZmhoZv cmPm-hmbn A`n-tjIw sNø

-s∏-´-tijw iuens‚ta¬ D≠m-bn-cp∂

ssZhm-flmhv Xs∂ hn´p-am-dn, Ah-s‚-

ta¬ Zpcm-flmhv _m[n-®p. Zpcm-flmhv

_m[n® iu¬ ]e-t∏mgpw Zmho-Zns\

sIm√p-hm≥ {ian-®p. F∂m¬ btlmh

Zmho-Zns\ Hmtcm ka-bhpw c£n-®p. HSp-

hn¬ s^en-kvXy-cp-am-bp≈ bp≤-Øn¬

Kn¬t_mhm ]¿∆-X-Øn¬h®v iuepw

]p{X-∑mcpw sIm√-s∏-´p. AXn-\p-tijw

ZmhoZv bn{km-tb-en\v cmPm-hm-bn.
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1 Samuel 16:7
But the Lord said to Samuel, “Do not consider his

appearance or his height, for I have rejected him. The Lord
does not look at the things people look at. People look at the outward

appearance, but the Lord looks at the heart.”
1iap-th¬ 16:7

btlmh iap-th-en-t\mSv: Ahs‚ apJtam s]m°tam t\m°-cpXv;
Rm≥ Ahs\ X≈n-bn-cn-°p-∂p. a\p-jy≥ t\m°p-∂-Xp-t]m-se-b√;

a\p-jy≥ IÆn\p ImWp-∂Xv t\m°p-∂p. btlm-htbm
lrZ-bsØ t\m°p∂p F∂v Acp-fn-sN-bvXp.

To Trust   B{i-bn-°m≥

Colour the  picture and give a name \ndw-sIm-SpØv Nn{X-Øn\p t]cn-SpI
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